
Read all instructions before 
assembling and using product. 
IMPORTANT - Keep 
Instructions for future use. 

0123R1-722A

Owner’s Manual

BAYFIELD CHIFFEROBE

Scan the QR code to register your product
Scannez le code QR pour enregistrer votre produit
Escanee el código QR para registrar su producto

Manuel du propriétaire Manual del usuario

Lisez toutes les instructions avant avant 
d'assembler et d'utiliser le produit.
IMPORTANT - Conservez les instructions 
pour pour une utilisation ultérieure.

Lea todas las instrucciones antes de 
montar y utilizar el producto.
IMPORTANTE - Guarde las instrucciones 
para uso futuro.

https://www.sweetpeababy.com/customer-care/product-registration/



AI-722A

Adult assembly required.
Small parts may present choking hazard prior to assembly.

that you follow the steps below:
1. Please read the instructions thoroughly
2. Identify all parts and hardware
3. You may need to provide the following tools:

Philips Head screw driver
Flat head screw driver
Hammer

 
Do Not Use Power Drills Or Drivers

To protect your parts during assembly please please place them on a soft surface. To clean surface, use only water on a damp cloth. 
Do not use window cleaner or cleaning abrasive as it will scratch the surface and could damage the protective coating.

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S - I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e

ÉVOLUR  - 1532 S. WASHINGTON AVE , PISCATAWAY, NJ 08854, TEL: (732) 752-7220

Requiere montaje por parte de un adulto.

Adjunto encontrará unas sencillas instrucciones paso a paso que le ayudarán a montar rápidamente su producto. Antes de 
comenzar, le recomendamos
que siga los pasos que se indican a continuación:
1. Lea detenidamente las instrucciones

3. Es posible que necesite las siguientes herramientas
    - Destornillador de cabeza Philips
    -Destornillador de cabeza plana
    - Martillo

a en 
un paño húmedo.

No utilice taladros ni atornilladores eléctricos.

El modelo mostrado es sólo un ejemplo.
Los estilos pueden variar.
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Instrucciones para el cuidado de los muebles
CONTROL DEL CLIMA DE LA HABITACIÓN:
• La madera, cuando se corta originalmente, contiene más del 50% de agua. Cuando se prepara para la construcción 

de muebles, se introduce en un horno y su contenido de humedad se reduce al 8-10%. La madera es porosa y 
reacciona a su entorno. Si la humedad de la habitación es alta, absorberá y se expandirá, y si la humedad es baja, 
perderá humedad y se encogerá.

• Es importante controlar el nivel de humedad de la habitación para que no sea demasiado alto ni demasiado bajo. Los 
muebles no deben colocarse cerca de tomas de aire acondicionado, chimeneas, radiadores, calefactores, 
humidificadores o deshumidificadores. La exposición a variaciones extremas de temperatura y humedad puede dañar 
cualquier producto de madera noble.

EL ENTORNO IDEAL PARA LOS MUEBLES DE CALIDAD:
• Los muebles de madera fina tendrán menos problemas si su entorno está controlado a una temperatura de entre 65 y 

75 grados y una humedad relativa de entre el 35 y el 40 por ciento. La madera colocada en un ambiente fuera de 
estos límites puede y se encogerá o expandirá y puede desarrollar algunas pequeñas grietas que no son defectos 
materiales o estructurales.

ENCOLADO DE PUERTAS Y CAJONES:
• Con pequeños cambios de temperatura y humedad, las puertas y cajones pueden hincharse y ser difíciles de abrir o 

cerrar. Se han incorporado tolerancias en las unidades, pero las condiciones extremas aún pueden causar atascos. 
Esto volverá a la normalidad con el tiempo, pero mientras tanto considera usar un deshumidificador o frotar cera de 
vela o parafina en los lados pegados.

EVITAR LA LUZ SOLAR DIRECTA:
• Mantenga los muebles fuera de la luz solar directa. Los rayos ultravioleta destiñen los colores y, en algunos casos, los 

oscurecen. También puede provocar el agrietamiento o la división del acabado. Los acabados blancos amarillean de 
forma natural con el tiempo y la exposición a la luz solar directa acelera este proceso natural, al igual que algunas 
maderas se oscurecen de forma natural con el tiempo; esto no se considera un defecto de calidad.

ALMACENAMIENTO ADECUADO:
• Si necesita almacenar sus muebles durante un periodo de tiempo, no los guarde en un sótano húmedo o en un ático 

caliente y seco. Deje que el aire circule alrededor de los muebles y no apile nada encima.

En general
   •  Proteja la superficie de los muebles de objetos calientes o extremadamente fríos.
   •  Utilice posavasos debajo de bebidas calientes o frías
   •  No utilice tejidos sintéticos debajo de accesorios o lámparas
   •  Proteja las encimeras de bolígrafos, rotuladores y lápices de colores
   •  Los aceites de popurrí y otros artículos perfumados pueden dañar el acabado de los muebles.
   •  No arrastre objetos por la superficie del mueble.
   •  Deje que la superficie respire girando los accesorios y las lámparas.
   •  No pula en exceso los muebles, hágalo sólo dos o tres veces al año.
       Un pulido excesivo puede distorsionar el acabado natural del producto.
   •  No encere los muebles, ya que la acumulación de cera puede destruir el acabado natural del producto.
   •  Cuando traslade muebles, levántelos siempre. No lo empuje ni lo arrastre para evitar daños en las patas.
   •  Mantenga el mueble nivelado para que las puertas y cajones se abran y cierren libremente.
   •  Limpie con un paño húmedo, no mojado. Utilice sólo un jabón suave. No utilice limpiadores abrasivos.



1 2 3

5 6 7

9 10 11

13 14 15

 3 pcs

 2 pcs

4

8

12

16

17  4 pcs 18 19 20 4 pcs  4 pcs  4 pcs

 4 pcs

BULLETIN # AI-722A

 

6

PARTS ENCLOSED IN CARTON 
PIÈCES FOURNIES CONTENUES DANS LE BOÎTES

PIEZAS INCLUIDAS EN LA CAJA

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e

HARDWARE AND

DIAGRAMA DE HARDWARE Y HERRAMIENTAS

 TOOL DIAGRAM

x 10 (1-3/4")B

x 17 (1-1/8")C

x 20 (1")H

x 10Ex 20 (1-1/8")D

x 10 (4/5")K

x 1L

x 5J

x 26 (2/3")G

x 4 (2-1/2")A

x 16 (1-1/2")I

x 8F
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STEP (ÉTAPE) 1 
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A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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x 4 (1-3/4")B x 4E x 6 (1-1/8")D
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STEP (ÉTAPE) 2 
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A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e

PASO 2
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x 3 (1-1/8")C
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STEP (ÉTAPE) 3

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e

PASO 3
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STEP (ÉTAPE) 4
PASO 4
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x 4 (1-1/8")C

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 5

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 6 
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PASO 6

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 7

x 2 (1-1/8")C
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PASO 7

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 8

15

I

J

I
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H

H
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(NOT PROVIDED)
(NON COMMUNIQUÉE)

x 8 (4/5")Kx 4J

K

x 16 (1")H x 16 (1-1/2")I

PASO 8

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e

The silver portion of the glide 
must be pulled to the front of the 
glide when assembling the 
drawer into the case.

La partie argentée du glissement 
de doit être tirée vers l'avant de 
la glisse lors du montage du 
tiroir dans le boîtier.

La parte plateada del deslizador 
debe tirarse hacia la parte 
delantera del deslizador al 
montar el cajón en en la caja.

To insert drawer 
Align male runner on drawer to female runner on case and 
push all the way in.

Pour insérer tiroir aligner runner homme sur le tiroir pour 
runner femme sur l'affaire et poussez jusqu'à ce qu'il repose.

Para insertar el cajón Alinee la guía macho del cajón con la 
guía hembra de la caja y empuje hasta el fondo. de la caja y 
empuje hasta el fondo.
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STEP (ÉTAPE) 9
PASO 9

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 10
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PASO 10

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 11
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x 4 (1")H (NOT PROVIDED)
(NON COMMUNIQUÉE)

x 2 (4/5")Kx 1J

15

15

15

H

H

H

H

J

K
K

PASO 11

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 12

x 26 (2/3")G
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PASO 12

A S S E M B LY  I N S T R U C T I O N S

I n s t r u c t i o n s  p o u r  l ' a s s e m b l a g e I n s t r u c c i o n e s  d e  m o n t a j e
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STEP (ÉTAPE) 1

PULL
TIRER
TIRAR

Remove Drawer ( Retirer les tiroir )
Quitar el cajón

PASO 1

T R O U B L E  S H O O T I N G

-        R E S O L U C I Ó N  D E  P R O B L E M A SD É P A N N A G E

Lift lever on left glide up and pull
Soulever le levier à gauche et tirez
Levante la palanca del deslizador 
izquierdo y tire hacia arriba
 

Left/Gauche/Izquierda
Press lever on right glide down and pull  
Glisser sur le levier sur la droite glisser vers le 
bas et tirer
Presione la palanca del deslizador derecho 
hacia abajo y tire

Right/Droite/Derecha
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STEP (ÉTAPE) 2

STEP (ÉTAPE) 3

(NOT PROVIDED)

PASO 2

PASO 3

T R O U B L E  S H O O T I N G

-        R E S O L U C I Ó N  D E  P R O B L E M A SD É P A N N A G E

Remove  screws ( Retirer les vis avant)
Quitar los tornillos

Adjust the glide up or down and re-attach screws

Ajuste el deslizamiento hacia arriba o hacia abajo y vuelva a colocar los tornillos

A
D

JU
ST

A
JU

ST
EZ

A
JU

ST
E A
D

JU
ST

A
JU

ST
EZ

A
JU

ST
E

(NON COMMUNIQUÉE)
(NO FACILITADO)



STEP (ÉTAPE) 4
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PASO 4

T R O U B L E  S H O O T I N G

-        R E S O L U C I Ó N  D E  P R O B L E M A SD É P A N N A G E

The silver portion of the glide 
must be pulled to the front of the 
glide when assembling the 
drawer into the case.

La partie argentée du glissement 
de doit être tirée vers l'avant de 
la glisse lors du montage du 
tiroir dans le boîtier.

La parte plateada del deslizador 
debe tirarse hacia la parte 
delantera del deslizador al 
montar el cajón en en la caja.

To insert drawer 
Align male runner on drawer to female runner on case and 
push all the way in.

Pour insérer tiroir aligner runner homme sur le tiroir pour 
runner femme sur l'affaire et poussez jusqu'à ce qu'il repose.

Para insertar el cajón Alinee la guía macho del cajón con la 
guía hembra de la caja y empuje hasta el fondo. de la caja y 
empuje hasta el fondo.



45 VERONICA AVENUE 
SOMERSET NEW JERSEY 08873

5375 BOULEVARD DES GRANDES PRAIRIES 
ST LEONARD, QUÉBEC H1R 1B1

to get your nursery featured on our social media.

Enter our monthly giveaway!
Scan the QR code to register.

Chat with us!
Scan the QR code to Live Chat.

E-mail: info@sweetpeababy.com

www.sweetpeababy.com

Follow us on
@Mysweetpeababy @mysweetpea_baby



www.sweetpeababy.com

Courriel : info@sweetpeababy.com

pour que votre crèche soit présentée sur nos médias sociaux.

Participez à notre concours mensuel !
Scannez le code QR pour vous inscrire.

Chattez avec nous !
Scannez le code QR pour accéder au 

Live Chat.

45 VERONICA AVENUE 
SOMERSET NEW JERSEY 08873

5375 BOULEVARD DES GRANDES PRAIRIES 
ST LEONARD, QUÉBEC H1R 1B1

Suivez-nous sur
@Mysweetpeababy @mysweetpea_baby



www.sweetpeababy.com

para que su guardería aparezca en nuestras redes sociales.

Participa en nuestro sorteo mensual.
Escanee el código QR para registrarse.

Chatea con nosotros.
Escanee el código QR para el chat en vivo.

Correo electrónico: info@sweetpeababy.com

45 VERONICA AVENUE 
SOMERSET NEW JERSEY 08873

5375 BOULEVARD DES GRANDES PRAIRIES 
ST LEONARD, QUÉBEC H1R 1B1

Síganos en
@Mysweetpeababy @mysweetpea_baby


